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ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK :

Egy évre — — 50 K. — f.
Hat hóra — — 25 K.   f.
Három hóra — 13 K.   f

Egyes számok ára 1 korona.
TELEFON : 98 BARS HIRDETÉSEK:

□ centiméterenként — fillér. 
Nyílttéri közlemények girmond 

Soronként — fillér.
Gyakori hirdetők- és a velőnk 
összeköttetésben levő bírd, irodák 

árengedményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI jÉ38 TÁRSADALMI HETILAP.

A kéziratok a szerkesztőséghez küldendők. 
Kealratok vla-aa nem adatnak. 

Alapította: HOLLÓ SÁNDOR

Megjelenik: A hirdetettekéi, előnaeteaeket a a reklámé-
Minden vasárnap reggel. élőkét a kiadóhivatalba kérjük utaaltaal.

Szerkesztésért felelős: A LAP KIADÓJA. A laP kiadója: NYITRAI és TÁRSA.

A buzakalász 
a harmattól ragyogó hajnalon 
lehajtotta nehéz lejét és a nagy 
szeretetet jellemző alázatossággal 
suttogta a magvetőnek : megértem 
az aratásra; vágj le, boldog leszek, 
hogy táplálhatom a világot a Gond
viselés örök rendelése szerint, Krisz 
tus akarata szerint, akinek fájdalmas 
képmását, a régi magyar hagyo
mány szerint, a végtelen szeretet 
jeléül minden egyes szemembe be
véste a természet, amelynek csodája 
életre hivott az anyaföld méhéből 
a napsugár meleg csókjára !

És a magvető hálatelt szívből 
fakadó fohászkodással vette kezébe 
a kaszát meg a fenökövet: a világ
legősibb szerszámait és a régi hiv 
barát csengő hangon zengedezte az 
élet szent szimbólumának : a mun
kának gyönyörű szimfóniáját, mely 
megihlet és fölemel minden embert, 
aki őseinek porát tiszteli az eszten- 
dönkint megújuló életet adó földben.

A garami rónán is megindult az 
aratás, melyet a magyar lélek szinte 
ünneppé avatott bensőleg, a fára
dozás áldásának ünnepévé. Nincs a 
világnak nehezebb munkája az ara
tásnál, mégis örömmel vágja a ren
det minden dologban megizmosodott 
kar, akár magának arat, akár más
nak, mert a kaszacsengés vidámsá
got hintő zenéje állandóan azt zengi 
az arató fülébe : mi vagyunk a mag
vetők. akiknek keze nyomán az élet 
kenyere támad, melytől friss erőre 
kap a lankadt emberi test. A ke
nyérben él az élet örökké, a pici 
kis kovászban erjed az örökkévaló
ság gondolata.

Most Péter-Pál táján, amikor a 
magyar ember az aratás, a kenyér 
ünnepének avatásával van elfoglalva, 
mi, akik a szellemi élet kovászát 
kavarjuk, arra gondolunk, hogy a 
test kenyere mellett más kenyérrel 
is kell élni az embernek, hogy az 
élete igazi élet, emberséges ember
hez illő élet legyen, arra gondolunk, 
hogy más magvetők is vannak a 
világon : a szellem magvetői, akik a 
lélek világosságának lángját gyújtják 
meg az emberben s ebbe vetik el 
az igét, a szellem kenyerének mag- 
vát, mely ott kicsirázva, sudár szár
ba szökkenve csodálatos szépségek
kel táplálja meg a lelket, ami mél
tóvá teszi az élet örökségéhez és a 
lélek örökkévalóságához.

A kis falvakból aratás után meg
indulnak az apró buzaszemek milliói 
a városok piacai felé, hozzák maguk

ban az élet erejét. A magvetők régi 
szokás szerint a vásár után mézes
kalács szivet szoktak haza vinni a 
gyerekeknek s más vásárfiát a csa
ládnak. A mézeskalácsos sátrak után 
keressék fel a könyvesboltokat is, 
néha-néha vigyenek haza vásárfiául 
egy jó könyvet, melynek minden 
betűje egy-egy drága arany buza- 
szemet ér, melynek sokaságából 
készül a lélek tápláló kenyere. Min
den magyar faluban hirdetni kell, 
hogy a legszebb magyar vásárfia 
a könyv I

A kis falusi könyvtár könyvei 
csak az utat nyitják meg a szellemi 
és lelki élet szépségei felé, ezt az 
utat állandóan rakosgatni kell tovább. 
Minden kockája ennek az útnak egy- 
egy jó könyv, melyben nagy embe
rek nagy esze és nagy szive dobog, 
melyből a szépség, jóság, szeretet 
és a tudás forrása buzog. Lapunk 
belsejében egy statisztikát közlünk, 
melyet a brünni kiállítás tudományos 
osztályán állítottak össze a köz
könyvtárakról és az olvasásról álta
lában. Ennek a hangosan beszédes 
statisztikának adatai szerint a köz
társaságban egy magyar közkönyv
tárra átlag 1181 lakos s mindössze 
14 kötet könyv esik! Ez annyit je
lent, hogy mig a cseh vagy német 
könyvtárban két emberre jut egy 
könyv, addig a magyar könyvtá
rakban 84 olvasónak kell megosz
tani egyetlen könyvet. Ilyenkor ara
tás évadján, amidőn a falusi ember 
házatáján előbb akad egy kis pénz
mag, szükségesnek tartottuk a köz
figyelmet ráirányítani, a falusi ma
gyar könyvtárak kifejlesztésére és 
népünk olvasási vágyának felkelté
sére, mely a magyar falvak lelki 
életét fölemelné.

A falusi buzaszemek keressék fel 
a városban a nyomdabetüket, hogy 
együttes erővel táplálják a világot 
és boldogítsák az emberiséget ara
tástól aratásig, mert a biblia tanítása 
és az élet kívánsága az, hogy nem
csak kenyérrel, hanem igével is éljen 
az ember. A buzaszagos mezőkön 
fáradozó magvetők ne feledkezzetek 
meg a kenyér mellett az igéről sem!

A nfi és a testkultúra.

A háború utáni új világnak egyik jelleg
zetes sajátossága, hogy az emberek sokkal 
inkább törődnek a saját testük szépségével 
és egészségével, mint azelőtt. Ma egy átlagos 
műveltségű ember jóval többet tud az emberi 
test bonctanából és élettanából, mint régen, 
hiszen az iskolai tanitás, népszerűsítő művek 
és e'őadások tömege hozzák közelebb szá

mára a megismerést. De még e megismerés 
nélkül is szinte ösztönszerűleg érzik az embe
rek, hogy az új kor kemény tempójában és 
a létért való felőrlő küzdelemben megduplá
zódott azoknak a tényezőknek a száma, 
amelyek elkoptatják a szervezetet és beteg
ségeket. korai vénülést stb. vonnak maguk 
után Ez az oka, hogy szerte a világon — 
s igv nálunk is, egyre nagyobb mértékben — 
minden rendű és rangú társadalmi réteg fo
kozott figyelmet fordít a higiénikus életmód 
követe'ményeire, az okszerű táplálkozásra, a 
sport és testgyakorlás pedig valósággal az 
érdeklődés középpontjába került.

Mindezekben a törekvésekben, amelyeket 
a testkultúra neve alatt foglalunk össze, a 
nők egyáltalában nem maradnak el a férfiak 
mögött És ez nagyon is érthető. Először is 
a gazdasági viszonyok romlásával egyre több 
nő kényszerül arra, hogy elhagyja az otthon 
védelmét és ő is munkába álljon Csakhogy 
ha ,fel is szabadul® ilyen módon a modern 
nő a férfi s általában a család gyámkodása 
alól és visszanyeri szellemi függetlenségét, 
viszont a munkától e'szokott női test hama
rább merül ki, törik le, vagy torzul el, hacsak 
szakszerű testgyakorlással nem erősítjük meg 
ellenálló képességét. Másodszor itt vannak a 
divat parancsai: karcsúnak lenni, fiatalnak 
maradni minden áron és mindennek ellenére 1 
Ezt is egészségesebben, de amellett köny- 
nyebben lehet elérni módszeres testkultúrával, 
mint a különböző forszirozott fogyókúrákkal. 
Végül, de nem utolsósorban, ha a nő az 
anyaság szerepét is vállalja, hát még a dol
gozó nő, aki amellett még kivánatos is akar 
maradni, akkor valósággal egyetlen orvos
lása a női test csaknem szükségszerűen be
következő hanyatlásának a helyes elveken 
alapuló, kitartóan űzött torna.

De amint a nő tornázni kezd, ugyan 
olyan akadályokkal találja magát szemben, 
mint a társadalmi tevékenységek minden olyan 
területén, amelyet addig a férfiak tartottak 
megszálva. A tornát is a férfi szervezetéhez 
alkalmazták, bár pedig a női szervezet olyan 
anatómiai és fiziológiai különbségeket mutat 
a férfivel szemben, hogy nemcsak haszonta
lan, de egyenesen káros is lenne az általá
ban divatban lévő férfiak számára kigondolt, 
férfiak által űzött tornagyakorlatokat minden 
változtatás nélkül a tornázó nő részére is 
ajánlani.

Körülbelül egy negyed századdal ezelőtt 
Mensendieck asszony volt az első aki a női 
testalkat szempontjából először foglalkozott 
tudományosan a speciális női tornával. 
„Korperkultur des Weibes*  című könyve, 
mely az egész női testnevelést úi alapokra 
fektette, óriási feltűnést keltett és valósággal 
forradalmat jelentett a testkultúrában. Mond
hatni mindazok, akik azóta új és értékes 
dolgokat teremtettek e téren akár művészi, 
akár egészségügvi szempontokat tartva szem 
előtt — pl H. Hagemann, A Bloch, a cseh 
Kreslova és a magyar Madzsarné stb — 
mind a ma már világhírű .Mensendieck rend
szer*  alapján építették ki saját torna systémá- 
jukat.

Mindezeknek a rendszereknek a célja 
egy és ugyanaz: egy az eddiginél szebb és 
egészségesebb élet — és munkaképesebb női 
generáció felnevelése. A nőkben van letéve 
nemcsak a családok, de egész nemzetek sorsa 
és lélekben és testben minél szebb és egészsé
gesebb nőket nevelünk annál nagyobb bizto
sítékunk van az egész nemzet boldogulására.

Kovács Magda.
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Szomorú számok a lévai kórház 
történetében.

A háború és a nyomában fellépett be
tegségek, szociális viszonyok sülyedése, az 
emberiség életstandartjának visszafejlődése 
mind kedvezőtlenül befolyásolja a nép ter
mészetes szaporodását, de mind ez nem vág 
olyan eleven és mély sebeket a nemzet tes- ) 
tébe, mind az a népszokás, mely vétkes és 
meggondolatlan könnyelműséggel sodorja a 
magyar fajtát az elmúlás örvényébe azzal, , 
hogy fogamzó emberi életeket semmisít meg 
és élők szervezetébe oltja bele a gyógyít- 
hatatlan betegség csiráit, képtelenné teszi a 
nőt az anyai szent hivatás teljesítésére. Ez ; 
a nemzeti bűn és veszedelem a vagyonosabb 
gazdanép körében szokásos gyermekáldás 
megakadályozása, az Egyke I Életek virágzó, | 
talán tündöklő magyar életképességek ha- 
nyatlanak a megsemmisülésbe az Egykével, I 

Nem csak a meg nem született gyer
meket veszti el igy a magyarság, de elveszít I 
igen sok életerős, fogamzó képes anyát is.
— És ha meg is él az anya, még akkor is 
vagy csökken fogamzó képessége, vagy tel- I 
jesen magtalanná válik.

Nemrég olvastam, hogy Magyarországon ■ 
társadalmi mozgalom indul hatósági támo- | 
gatással az Egyke leküzdésére. A statisztika 
szerint Magyarországon évente harmincezer j 
áldott állapotban levő nő pusztul el azért, í 
mert megkísérli a magzat elhajtását. Borzai- I 
más adat 1 30 ezer fiatal, életképes és élni j 
vágyó nő fizet életével a magzatelhajtásért. I 
Maroknyi nemzetnek 30 ezer asszonya I

A minap ismét a lévai kórház 40 éves ■ 
jubiláns jelentésében olvasom, hogy a kör- | 
nyékbeli magyarság legátkosabb betegsége , 
az Egyke és a magzatelhajtással kapcsolatos 
női bajok. A jelentés szerzője komolyan álla- 1 
pitja meg, hogy kihalás vár vidékünk ma ■ 
gyarságára. (Ezt orvos mondja.)

Igazat adok neki! Szembeállítja a ma- i 
gyár falvak Egykéjét a szlovákok bő 8—10 I 
gyermekes családjával. — így csak a fenti I 
következtetésre juthat I

Ne vigasztalgassuk magunkat azzal, hogy i 
más népeket is megtizedel ez a baj. — Ne- i 
künk csak egy a szent kötelességünk, hogy ' 
magyar népünket megmentsük a biztos pusz- i 
tulástól I Ne engedjük porba omlani a ma- ' 
gyarság virágzó fáját I Irtsuk a mételyt, amely | 
porrá őrli a magyar nép villámhasogatott, i 
megtépett törzsét. — Papjaink a szószékről, 
gyóntatóban, únos-úntalan ostorozzák e bűnt I I
— Tanítómesterek, jegyzők, mindenfajta szel- ’ 
lemi munkása magyar társadalmunknak áll- | 
jatok hadi sorba I Üzenjünk hadat a nép- , 
gyilkoló Egyke átkos bajának 1 Leventéi.

A SZEGÉNY EMBEll LEGKEDVESEBB 

| VIRÁGA a krumpli virág. A botanika 

tudósai seerint vannak virágok, melyek 
minden száz esztendőben csak egyszer nyíl

nak. Ugyan mi volna a világból, hogyha a 

krumpli is csak minden évszázadban egy
szer virágozna ki és hozna gyümölcsöt ? 

De a krumpli, mint ae értékes és súlyos 
emberek is éppen jelentőségük tudatában 

szerények tudnak lenni, sőt lehet mondani, 

hogy legtöbbnyire a jelentős emberek szeré

nyek, igy a krumpli, a szegény ember krump
lija vagy a gazdagok burgonyája: mintha 

csak világjelentöségének tudatában ajándé
kozná meg évről-évre az emberiséget azzal 

az örömmel, melyet az uj krumpli megjele

nése minden asztalon jelent.
A sajtó most a krumpli centennáriumát 

ünnepli. Négyszázadssor nyílik most Euró

pában a krumplivirág, a szegény ember leg

kedvesebb virága. Négyszáz év előtt jelent 

meg nálunk első ízben a krumpli és bizo
nyára egyetlen ember sem fog akadni, ami

dőn azt mondjuk, hogy mi most áhítattal 

ünnepeljük meg a krumpli négyszázéves 
centennáriumát. Hiszen a krumpli áldást 

hozott a szegény embereknek. Ebben a pár 

szóban benne van a krumpli legnagyobb 
magasztaláén és jelentőségének legkifejezőbb 

méltatása. Aki elbiggyeszti ajkát a krumpli 

fölött zengő dicshimnuszunkon, az kérdezze 
meg világháborút járt katonáinkat, hogy mit 

éreztek, amidőn hónapokon keresztül nélkü

lözték a krumplit és mint rohamozták meg 

a nagy lengyel síkság hatalmas burgonya

ültetvényeit, amikből táplálkoztak mert a 
katonai élelem utánpótlása nem tudott abban 

az időben tempót tartani a gyorsan elő

nyomuló csapatokkal, vagy hogyan kockáz

tatták életüket az ellenséges állás előtt levő 

egy pár krumpliért.
Amerikában vadon találták egyik roko

nát. A rabszolgakereskedő John Hawkins 

1565-ben, Walter Raleigh 1584 ben és 

Drake Ferenc 1585-ben hozott egy krump
lihoz hasonló gumónövényt Amerikából, de 

ez más név alatt már itt ismert volt akkor 

s Itália felöl indult ki termesztésének hala
dása. Magyarországba valószínűen Francia- 

országból került. A régi Felvidéken 1820. 
tájban terjedt el. Érdekes és változatos volt 

a sorsa. 1654-ben Németországból haza
érkezett akadémikusokat Budán börtönbe 

vetették, mert krumplit találtak a tarisznyá

jukban. 1815-ben az erdélyi éhínség idején 

már botbüntetéssel terjesztették a termelését. 

Oroszországban 1844-ben jutalmakat oszto
gattak termeléséért. Ma pedig az egész világ 
„hódol" a szerény krumplinaíc\

Különfélék.
— A barsi ref. egyházmegye évi 

rendes közgyűlését kedden tartotta Lé
ván Patay Károly esperes elnökletével, aki 
áhitatos imában kért áldást a gyűlés munká
jára s azután megnyitotta azt Az egyház
megye újonnan megválasztott gondnokáért, 

1 dr. Demény Gyuláért küldöttséget küldött a 
közgyűlés, majd megérkezése után beiktatta 
tisztségébe. Patay Károly esperes, mint el
nöktársát üdvözölte, továbbá Akúcs Lajos 
egyházmegyei főjegyző az egyházmegye és 
Nagy Sándor a tanítói kar nevében üdvö 

, zölte az uj gondnokot, aki székfoglaló beszé
dében Ígéretet tett arra nézve, hogy minden 

I erejével és lelkesedésével fogja szolgálni az 
egyházmegye érdekeit. Az esperesi évi jelen
tést Akúcs Lajos főjegyző terjesztette be s 
az egyházmegye életét tárta föl hüképben. 
Ezt követték a külömbözö bizottságok jelen
tései, melyeket tárgyalás után elfogadott a 
közgyűlés. Az esperesi jelentés kapcsán saj
nálattal vette tudomásul a közgyűlés, hogy 
a ref egyház zsinata által alkotott egyházi 
törvényeket a kormány még mindég nem 
hagyta jóvá, a ref. teológia államsegélyben 
még mindég nem részesül, a magyar tanító
képzés ügye sincs megoldva s a lelkészek és 
tanitók állampolgársági ügyei még mindég 
elintézetlenek. Délután az egyházi bíróság 
tartott ülést.

— Katona Sándor dr. táblablró 
búcsúztatása a törvényszéken. A ko 
máromi törvényszék birói karának egyik köz
tiszteletben álló tagja. Katona Sándor dr. 
Ítélőtáblái bírót 35 évi szolgálat után saját 
kérelmére a kormány nyugdíjazta Katona 
lévai ember, bátyja az afrikai utazó éa nagy 
vadász Kittenbergernek. Ahol Katona dr.-t 
ismerték, őszinte sajnálkozást váltott ki a 
törvényszék e derék tagjának nyugalomba 
vonulása. Katona Sándor dr. a régi birói 
karból származik és méltó példája volt min
denkor az önálló és független birónak. Ki- 
váló szaktudása mellett a gyakorlati élet em
bere volt, akinek leikéből fakadó igazságke
resése párosult az emberrel. Épen ezért nagy 
vesztesége a törvényszéknek Katona Sándor 
dr. táblabiró nyugdijaztatása. A komáromi 
törvényszék junius 28-án búcsúzott el tőle 
az ügyvédi kar jelenlétében. E napon vett 
részt utoljára a törvényszék polgári felebbe- 
zési tanácsában, amelynek tagja és helyettes 
elnöke volt hat éven keresztül. A tárgyalá
sok megkezdése előtt a tanács elnöke, Vincze 
Aurél dr. törvényszéki elnök a nagy szám- 
bán egybegyült ügyvédek előtt mondott kö
szönetét kiváló birótársának, akinek hálával

NAGYSALLÓI LEVÉL.
Igen tisztelt Szerkesztő úr!
Megnéztem a múlt vasárnapi lévai nép. 

ünnepélyt és én is mondhatom, ahogy azt 
talán Czuczor Gergely is mondaná: Istenem 
be szép, ez a város milyen szép és benne 
milyen úri és szelíd a nép. Mondhatom, hogy 
úri is és szelid is a nép. De különösen szelid 
volt a nép és az is maradt vasárnap a látot
tak és hallottak dacára is. Mi szerény falu- 
siek, mi csak — szent megilletődéssel — 
csodálni tudjuk a várost az ő nagy anyagi 
és szellemi kultúriehetőségeivel. Ami egy 
gyenge falusi koponyának talán csak vala
melyik eldugott tudat-alatti rekeszéből, mint 
halavány sejtelem merészel föl földerengeni, 
azt az alkotó, átfogó városi elme tiszta, tudatos 
eseménnyé, történéssé jeleníti. Igen a város 
az tud, hiába no, — tud. Azt egv ilyen nyitott 
szájjal bámészkodó vidékinek, ha kelletlenül 
is, de el kell ismernie.

Impozáns keretek közt — igy szokás ezt 
megírni — zajlott le a lévai, vasárnapi nép
ünnepély és már a főbejáratnál bekukucskálva 
is sokat Ígérőnek mutatkozott. Akinek sike
rült a bejárati pénztár egységes és zárt arc
vonalát részben a beléptidij lefizetése ellené- 1 
ben, részben egyéb, még Odysseus leiemé- ] 
nyességét is túlszárnyaló ügyességgel (ez 
utóbbiak azok voltak, akik az üzleti árúk 
titkos árjelzésére használt apró karton — j 
négyszögecskéket jóval az ünnepély területére 
való belépés előtt tűzték ki önérzettől dagadó 

keblükre — jeléül annak, mintha a be'épti- 
dijat már egyszer leszurkolták volna, a rideg 
és nem mindenkor kívánatos valósággal ellen
tétben) — tehát mondom, akinek bármi módon 
is sikerült az aznapi látni és meghallgatni 
valók területére behatolni, az e'őtt a szóra
kozási lehetőségek egész arzenálja állott nyitva.

Belépés után csupa ismerőssel találkozik 
az ember. Nagy viszontlátási örömök. Mind
járt balra állott egy fényképező bódé és három 
perc után kiki viszontláthatta fényes képét is. 
Újabb viszontlátási öröm ez is. Már most aki 
ettől a nagy valószínűséggel anémiát sejttető 
képtől még aránylag eléggé jól érezte magát, 
azt ráültették a közelben forgó — verkliző 
ringlispilre, amelyről azután leszállva ugyan 
csak viszontláthatta az ember aznapi menüjét. 
Csupa viszontlátási örömök Nagyon jól indu1- 
tak és igen jól folytatódtak a népünnepélyen 
nyújtott szórakozások. A ringlispiltől jobbra 
fordulva a szépen sorjában elhelyezett apróbb, 
sok újdonságot Ígérő bódék állottak Közvet
len a Tóth-féle pavillón mellett állott a cél
lövölde. No gyerünk célba lőni. Veszem a 
fegyvert, elsütöm és — célt tévesztek. Ez 
volt a második céltévesztésem. Az elsőt a 
bejáratnál követte el az ember, amikor belé
pett. Ezután megnéztük az elvarázsolt kas
télyt. Ez is nagyszerű volt. Bár kijőve az el
varázsolt kastélyból sokan azt állították, hogy 
nem is láttak semmit, hogy hol is van hát 
az a kastély. Hát természetes, hogy nem lehet 
látni a kastélyt, mondottam én hozzáértően 
a körü'Allóknak, hiszen azért elvarázsolt ez 

a kastély, hogy ne lehessen látni. El van 
varázsolva. Punktum Egy egyszerű kastélyt 
lehet látni, de ezt nem Megnéztük azután 
Ádám- és Évát a paradicsomban. Itt egy 
hiányosan öltözött úr és nő ült — furcsa 
passzió — paradicsomszószban. Sokan ezen 
is bosszankodtak, mert talán az ősök profa- 
nizálását látta ebben sok kegyeletes látogató. 
De azután megnyugtatott mindnyájunkat az 
a tudat, hogy akárhogy is áll a dolog, ez itt 
mégis csak a paradicsomtermesztésnek igen 
szép és tanulságos példája, ha az ember már 
július elsején idei paradicsom szószt láthat. 
Innen bementünk a múzeumba, ahol külön
böző halmazállapotú régi — már a földgolyóbis 
kialakulásakor is bizton létezett — anyagok 
voltak elhelyezve A rendezőség nem volt ott, 
de úgy hírlik, hogy a sikeres népünnepélyre 
való tekintettel ők is odakerülnek majd Rövi
desen a panorámára került a sor. Itt mindaz, 
amit a Kelet fantasztikus szinpompája és a 
Nyugat mindent legyűrő technikája csak 
produkálni tud, mindaz itt egy időben, egy 
helyen céltudatos szakavatottsággal össze
állítva — nem volt látható, úgy hogy akik 
innen távoztak, azt az érzést vitték magukkal, 
hogy azt amit láttak, azt igazán sohasem le
het elfelejteni. Egy másik bódéban egy ifjú, 
százesztendős jós volt, aki többek között — 
állítólag — jósolt is, de akitől csak azt felej
tettem el megkérdezni, hogy jósolja meg ne
kem, ha valaha itt még egy ilyen ünnepséget 
rendeznének, becslése szerint hányán néznék 
meg azt újra — tekintettel erre a sikeres be
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adózik önzetlen, példás bírói munkásságáért. 
Ezután a felebbezési tanács, amelynek hosz- 
szu időn át volt tagjai, Vincze Aurél dr. tör
vényszéki elnök, mint elnök, Gergely József 
táblabiró és Kolmann Béla jegyzőjük, bú
csúztak el az utoljára velük együtt dolgozó 
bírótól. Majd az ügyvédi kar lelkes ováció
ban részesitette a nyugalomba vonulót, aki
nek sok barátja van Léván is.

— Jubiláló lelkészek. Ravasz István, 
a nem rég kinevezett óbarsi esperesplebános 
most ünnepelte 25 éves lelkészi jubileumát 
A jubileumi ünnepélyen a lévai szlovák tár
sadalomból is többen résztvettek, a jubiláns 
öccsének. Ravasz képviselőnek vezetésével. 
— Kocák Mihály garammindszenti plébános, 
egyh. tanfelügyelő, a besztercebányai püsp. 
urad, jószágigazgatójának junius 27-én szép 
ünnepélyt rendeztek a plébániájához tartozó 
három község hívei. Az ünnepi szentmisét 
Ladomér piacán felállított tábori oltárnál 
mondotta a jubiláns lelkész fényes pepi se 
gédlettel. A hívek ajándékát, remek kivitelű 
ezüstkelyhet szép beszéd kíséretében dr. 
Bandzsala János adta át az ünnepelt plé
bánosnak, aki szintén negyedszázada szolgálja 
az Urat.

— A volt m. klr. nyitrai 14. hon
véd gyalogezred története. Amint elő
zőén jelentettük, a volt 14. ezred történetét 
az ezred volt parancsnoka: vitéz Németh 
(Deisler) Károly nyug, tábornok, összeállí
totta. A négy kötetre tervezett mü első kö
tete már megjelent, s Léván is kapható 
lapunk kiadóhivatalában. A négy kötet ára 
300.— korona. A szerző az előszóban azt 
mondja, hogy a világháborúban résztvett 
magyar csapatok történetének ismertetése 
kettős célt szolgál. 1) Bebizonyítja a magyar 
egyén faji nemességében rejlő kiváló katonai 
erényeit és 2) megörökíti az utókor számára 
az évekig húzódó nehéz viszonyok közötti 
példás magatartását. A mü összeáliitásánaz 
akadályai voltak. A háború első heteiben a 
teljesen ismeretlen viszonyok, a haditapasz
talatok hiánya és az ezredközegek gyakori 
változása a rendszeres naplóvezetést lehe
tetlenné tették, a későbbi időben vezetett 
naplók és eredeti okmányok Nyitrán a pót
testnél őriztettek és dolgoztattak fel s az 
államfordulat alkalmával nagyobb részben 
elkallódtak, igy ezeket a hiányokat a bajtár 
sak magán feljegyzéseivel pótolták. Az ezred 
története naplószerüen, dálumszerinti sor
rendben van összeállítva, amidőn az ezred 
harcaiban részt vett ember forgatja : sok régi 
elmosódó emlék villan fel újból benne, élő 
és hősiesen elesett bajtársak neve és csele
kedete tárul elénk a kötetben, mely az egyes 

mutatóra. Sajnos, elfelejtettem megkérdezni. 
De gyerünk tovább, nézzük még meg a bajuszos 
csecsemőt. Hát Uram bocsá I — csakugyan 
ott feküdt egy csecsemő, egy bajuszos 
csecsemő és mellette állt egy dada. A dada 
—- úgy emlékszem — bajusztalan volt. Na
gyon érdekes volt, amint ott feküdt a gyö
nyörűen fejlett arcú gyermek apró végtagjai
val, miközben időnkint nagyokat húzott egy 
mellette levő sörös üvegből. Ezt még ma 
sem értem, hogy mikép lehet az, hogy egy 
csecsemő sört igyék, holott ez a jelenlévő 
dadának lett volna a kötelessége — bizonyos 
fiziológiai okokból. A bódé-látványosságok 
méltó befejezése : a dühöngök konyhája volt. 
Ez egészez stilszerű is volt. Aki az addig 
látottak következtében bizonyos hangulat 
változáson ment kereszlü1, az itt ennek a 
hangulatképnek kQ'ső kifejezést is adhatott: 
dühönghetett. Mondhatom nagyszerű, nagy
szerű, és nagyszerű volt minden és ahogy 
Montecuccoli is mondaná : mindig csak pénz, 
pénz és pénz kellett — Külön meg kell 
emlékeznem még a cirkuszról is. Az volt még 
csak a cirkusz. Szebbnél-szebb attrakciók. En 
ugyan nem láttam semmit, mert a publikum 
a nagy kíváncsiságtól fölállott a padokra 
Valószínűnek tartom azonban, hogy valami, 
rendkívüli, még soha eddig nem látott és 
hallott nagy-nagy műélvezetben lehetett része. 
Állítólag valami híres bűvész is produkálta 
ott magát, aki nagyszerűen tudott mindent 
eltüntetni, csak egyet nem akart eltüntetni, 
bár a publikum nagyon kérte erre, de ő sze- 

ütközeteket térképvázlatokkal is illusztrálja. 
Az első kötet a mozgósítástól kezdve IV 
szakaszba foglalja az ezred harctéri szerep
lését s az emlékezetes nagy üldöző előnyo
mulással fejeződik be Kameniec Litowszkig, 
1915 augusztus végén. Az első kötet függe
léke gyanánt dr. Gallasy ezredorvosfönök 
megrázó realitással tárja elénk az első kár
páti téli hadjárat borzalmait, amit az ellen
ségen kivül a természettel is vivott nem csak 
a mi hadseregünk, hanem az oroszok is, akik 
szintén csoportosan fagytak meg. A sebesül
tek szállítása emberfeletti cselekedeteket kö
vetelt. (A kötetből jövő számunkban mutatóul 
közlünk egy részt.) Ennek jellemzésére leirja, 
hogy Kuskienél a sebesültek visszahozása 
csak egyetlen hídon volt lehetséges, amit az 
ellenség állandó tűz alatt tartott. Medzihrad 
szky János zászlós (M. J néhai lévai könyv
kötő fia) lábán megsebesült s amidőn a hi
don átvánszorgott, újabb lövést kapott mel
lébe, a súlyos harcoktól felizgatott zászlós 
annyira elkeseredett, hogy előrántotta písz 
tolyát és főbe lőtte magát.

— Könyvtárstatisztlka. A brünni 
kiállítás tudomáuyos osztályában érdekes 
statisztikai adatokat állitottak össze & nyil
vános könyvtárakról, amelyekből a köztársa
ság területén mindegyikre 732 cseh. 789 
szlovák, 999 német, 1181 magyar, 1287 len
gyel és 1743 rutén esik. Átlagban egy könyv 
tarnak 340 kötete van és pedig egy cseh 
könyvtárra 432, egy németre 435, egy ruténre 
134, egy lengyelre 243, egy magyarra 14 és 
egy szlovákra 194 kötet esik Érdekes a vá
rosi és a falusi könyvtárak közti helyzet. 
Falun 14 097 könyvtár van, városban 1258 
könyvtár. A városi könyvtarak természetesen 
jóval nagyobbak, mint a falusi könyvtárak. 
A városi könyvtárakban 2 740923, a falusi 
könyvtárakban 2 703 961 kötet van. A köny
veket igénybe veszi varosokban 344 642 és 
a falvakban 536,284 olvasó. Az adatokból 
megállapítható, hogy a falvakban sokkal las
sabban olvasnak, mint a városokban, mert 
a falvakban 5,266.740 könyvet kölcsönöztek, 
mig a városokban 9 173 853 könyvet vettek 
kölcsön. Ami a bevételt illeti, a falvakban ez 
3 762180 koronát, a városokban pedig 
12,493 019 koronát tett ki.

— Kalmár Tibor művészete Léva 
életét egy drága szép színnel gazdagiiotta. 
Ez a speciális őseredeti magyar tehetség 
egy hét óta Léván játszik, itt szórja szét 
csodálatos összetételű leikéből áradó szín
pompás kincseit A Kalmár Tiborhoz hasonló 
tehetségek nem születhetnek másutt sehol a 
világon, csak magyar földön, ahol a leve
gőben borongó bánatfelhők úsznak, melyeket 

rénységből nem tette: önmagát eltüntetni. 
Előadás közben egyszerre csak tűzjelzés volt. 
A publikum kirohan, de szerencsére nem volt 
baj, csak tűzijáték volt az egész tűzlárma és 
igy szerencsére semmi sem égett le, még a 
rendezőség sem — tekintettel a kedvező idő
járásra és a hiszékeny közönségre. Talán a 
tűzijáték volt az ünnepség legfényesebb 
fejezete.

Volt ott azután még sok-sok minden 
egyéb látni és hallani való. Csak egy dolog
gal nem voltam egészen kibékülve : a bejárat 
töliratával. Én oda inkább Dante „Poklának*  
kapu-föliratát alkalmaztam volna :

L. O. S.
Lasciate ogni speranza (hagyjatok föl minden 
reménnyel) voi eh’ entrate (akik beléptek.) 
Mert aki ide nagyreményekkel jött, az ... .

Idehaza Sallóban azután nagyon bosszan
kodtam, hogy hát miért nem mentek be vasár 
nap innen még többen az ünnepélyre. Kevés 
érzékük van az ilyen falusiaknak a szép iránt, 
kultúrfogékonyságuk is talán kisebb, a társa
dalmi együvé-tartozás szent érzése sem olyan 
fejlett talán, mint egy városi modernebb sza 
básii és felfogású embernek — és különben 
is, miért legyen a többi fatumbélinek jobb 
dolga, mint nekem : mentek volna be ők is.

Egyébként fogadja igen tisztelt szerkesztő 
úr nagyrabecsülésem és tiszteletem őszinte 
kifejezését.

Nagysalló. anno 1928. július hó 3-án.
Ing. Ehrenfáld Nándor. 

fájdalmas könnyekből ivott föl a napsugár s 
a kék ég évszázadok óta ezeken a felhőkön 
keresztül mosolyog le az emberekre. Kalmár 
Tibort a hullámos Dunántúl lankái fölött 
lebegő ősregék szelleme, a bérces Erdély 
balladás szépségeiből inkarnálódott lélek drá 
galatos örökségének gazdagsága hatja át. 
Dunántúli anyjának lágy, meleg szivét és 
erdélyi atyjának a székely vidékek Ízes szép
ségeit, csodálatos levegőjét, (mely messzi kelet 
egzótikus flóráját varázsolta a gyergyói hava
sok ormára, tudósok sem tudják megmondani 
hogyan ?) s egy ősi nép történelmi elhivatott
ságának érzelmeiben tüzesedö, átöröklött lel
két remegteti meg előttünk. Akkor is, amidőn 
muzsikál, amikor. énekel vagy amikor nótát 
ir, egyaránt ezeket az ősi kincseket olvasztja 
föl saját lelkének lobogó tüzénél s ezekkel 
disziti föl művészetét, mely olyan színes, 
olyan illatos és olyan bánatos, mint a csiki 
kis kertek magyar virágai, melyeket egy szo
morú szerelmes leány remegő keze leszaki- 

| tott és most ott sírják el halottas dalukat 
i Kalmár Tibor fekete hegedűjének húrjain. (Ky)

— A uagykálnal orgonaavatas Az 
1 elmúlt vasárnap örömünnepet ült a nagy- 
' kálcai református leánygyülekezet. A szivek 
' mélyén régóta é ő vágyuk ment teljesedésbe. 
■ Nemes áldozatkészségük és buzgóságuk foly

tán egy diszes kivitelű, 10 változatú Rieger 
féle orgonát szereztek és állitottak fel templo
mukban Az a buzgó szeretet, mely mindig 
oly igen óhajtozik az Isten házának gyönyö
rűségei felé, láthatóan is megnyilatkozott a 
több mint 40 ezer korona költséggel beszer
zett orgona felBvatási ünnepén. Részt vett 
ezen nem csak az egész gyülekezet, hanem 
rokon szivek, szerető lelkek a közel és távol 
ból összeseregeltek. A róm kath. egyház 
nemes érzésű és gondolkodású plébánosával 
élén, a községi elöljáróság, az izraelita hit 
község vezetősége ott voltak az ünnepélyen 
és emelték annak fényét. A felavatási és 
megéldási szertartást Balogh Elemér püspök 
és Patay Károly esperes végezték. Jóságos 
szivük meleg érzése, ajkaik bölcs megnyilat
kozása felemelő hatással volt az ünnepet 
szentelő nagy közönségre. Az ünnepi igéket 
dr. Agyagássy S tudor garamvezekényi lelkész 
hirdette az ünnephez mért lelkes komoly
sággal, általános nagy figyelem mellett A 
szív teljességéből fakadó és az ünnepi érzé
seket az hten felé emelő imádságot Boldizsár 
György mohii lelkész mondotta. A délutáni 
istenitisztelet alkalmával a helybeli lelkész 
Konta Károly prédikált s ismertette rclviden 
az orgona beszerzését. Az orgonát Nagy 
Sándor felsöszecsei tanár szólaltatta meg. 
Mesteri, szakavatott orgonálása és az előadott 
darabok fénypontjai voltak az ünnepi isteni
tiszteletnek. Ezek közé számíthatjuk azokat 
az énekeket is, melyeket a férfikar és a ve
gyeskar a gyülekezet tanítójának Rácz Lajos
nak a vezetése mellett adott elő. A legnagyobb 
elismerés illeti az énekkart és annak lelkes 
vezetőjét. Elismeréssel emlékezünk meg a 
leányok sóló, duett és kétszólamú énekeiről. 
Felemlitjük, hogy a gyülekezet körébe érke
zett vendégeket Kiskálnáról fényes kocsimenet 
kisérte le Nagykálnára; itt a templom téren 
felállított díszkapunál a község részéről Rónay 
János plébános, községi biró tartott üdvözlő 
beszédet; a fiatalság részéről Simonyi Jolán 
és Urbán Viola nyújtottak át virágcsokrot a 
püspök és esperes uraknak. Az elöljáróság 
és gyülekezet részéről lelkész és tanitó kö
szöntötték az érkezetteket. A róm. kath. 
iskolaszék küldöttsége a püspök előtt kife
jezte tiszteletét. Az ünnepély után a megje- 

i lentek a tanitó vendégszerető házánál voltak 
1 szívesen látva fehérasztal mellett.

— Házasság. M. U. Dr. Pick Erzsébet 
Léva, M U. Dr. Kánig Elemér Verbó, e hó 
4-én Prágában házasságot kötöttek. (Minden 
külön értesités helyett)

— A L. T. E. jnliállsa Magya
rodon. A Lévai Torna Egylet julius 15 én 
(vasárnap) a magyaradi fürdőben juliálist ren
dez kabaréval és tánccal összekötve. Az elő
adáson a LTE zenekara is szerepel, a tánc 
zenét Sárai zenekara adja. Autók három
negyed óránként fognak közlekedni Léváról 
és Ipolyságról. Viteldij oda- és vissza autó
busz 15, teherautó 10 korona Jegyek autó
jeggyel Nyitrainál előjegyezhetők.
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— Doktoravatáe. A budapesti Páz- 
mán-egyetemen a jogi- és államtudományok 
doktorává avatták Nagy Bélát Léváról.

— Taby Ilonka müvésil munkál. 
A lévai iparos tanonciskola kiállításán a 
hozzáértők előtt megérdemelt figyelmet kel- 
tettek Taby Ilonka ceruzarajzai és figurális 
szobra, mely körtefába vágott anyókát ábrá
zolt. Taby Ilonka munkái határozottan mű
vészi kvalitásokat mutatnak s bontakozó te- ■ 
hetsége megérdemli szélesebb körök érdek
lődését is. Tehetségének teljes kifejlesztése 
céljából, amint halljuk, a prágai művészeti 
iskolára készül. Mi csak örülnénk annak, 
hogyha ez a törekvése sikerrel járna s az 
illetékes körök a kellő anyagi támogatást 
részére biztosítanák, mert kenyerét ma is 
maga keresi meg s odahaza a kis anya sze
repét tölti be édesanyja halála óta Gyakran 
tapasztalható az életben, hogy a kis város
ban élő, bontakozó tehetségek a közöny kö- ‘ 
vetkeztében nem juthatnak kifejlődéshez. 1 
Szívből kívánjuk, hogy ennek a lelkes és dől- ’ 
dós kislánynak művészi ambíciói teljes siker
rel járjanak s idővel nevének elismerést, de 
melléje kenyeret is tudjon biztosítani magá
nak. Tehetségét és hajlamát atyjától örökölte, 
aki ismert .ezermester' és iparművész tehet- ; 
ség A kiállításon látható volt az általa j 
konstruált lombfürészeti gépe.

— Vetésdljazás Múlt hó 29-én tar- ; 
tóttá meg a „Magyar Nemzeti Párt és az 
Országos Keresztényszocialista Párt' körzeti 
titkársága a „Lévai Magyar Gazdák Szövet- ‘ 
kezeté'-vel kapcsolatosan Horhi községben 
sorozatos vetésdijazásainak második díjazá
sát. Birálat tárgyát képezték Horhi község 
kisgazdáinak őszi buzavetései Nyertesek let
tek ■■ Udvardy Gyula I. díjjal (arany oklevél 
és 100 kg. szuperfoszfát), Udvardy József II. 
díjjal (ezüst oklevél és 500 kg vetőmagnak 
díjmentes nemesitő tisztítása), Udvardy István 
Kiskovszki III. dijjal (bronz oklevél és 250 , 
kg. vetőmagnak díjmentes nemesítő tisztítása.) . 
A jutalmakat a Magyar Gazdák Szövetkezete ■ 
Léva adta. — Dicséretet nyertek : Pomothy ; 
Lajos, Bukovert Pál és Morvay György kis
gazdák A bíráló bizottság tagjai voltak : Tau- 
binget Árpád földbirtokos Kiskereskény, Bein- 
rohr Dezső szövetkezeti igazgató és Kriek 
Lajos gazdatiszt Láva. — F hó 8-án ha- 1 
sonló vetésdijazásokat tartanak az említett 
körzeti titkárságok ugyancsak a lévai Magyar 
Gazdák Szövetkezetével kapcsolatosan Gr.- 
szt.-györgy és Alsófegyvernek községekben.

— A lévai gazdasági szövetkezet 
fejlődése. A Magyar Gazdák Szövetkezete 
— mint értesülünk — megvásárolta Léván 
a László utcai Neumann-féle telket és ott 
rendezi be telepét.

— A népünnepély vonzó érdekes
sége volt a L. T. E zenekara nagy pódiumán 
a Rádió Centrál — Kern Testvérek lévai 
műszaki cég által ízlésesen felállított igazi 
.rádió központ**,  ahol hordozható keretanten- 
uával a Tungsram superheterodyn rádió ké
szülék működött az emelvény négy sarkán a 
szélrózsa minden irányában felállított nagy 
teljesítményű Browo, Philips és lungsram 
hangszórókkal, melyeket állandóan körülvett 
a rádiót élvező érdeklődök nagy tömege. Itt 
említjük meg, hogy a Tóth vendéglő melletti 
bejáratnál a háztetőn elhelyezett frappánsan 
ható L. T E. villamos transparenst szintén 
Kern Testvérek elektrotechnikai üzlete készí
tette. Az est kimagasló pontját képező tűzi
játékot szállította és rendezte Kern Testvérek 
vaskoreskedő cég.

— A képezdei pedellus elveszített 
pénze. Szombaton délben a lévai tanító
képző pedellusa a Slovenská Bankából 3230 
koronát vitt haza. A bankjegyeket össze
hajtva a zsebébe tette s a Báti utcán ke
resztül útközben valahol elveszítette, amit 
csak odahaza vett észre. Ezúton kéri a be
csületes megtalálót, hogy a pénzt adja vissza, 
mert a szegény embernek ellenkező esetben 
magának kell a kárt megtériteni, ami hely
zeténél fogva nagyon érzékenyen érintené.

— Meghosssabbltjdk az adómentes 
házak építési határidejét A népjóléti 
minisztériumhoz több oldalról az a kivánság 
érkezett, hogy az adókedvezményes házak 
épitési határidejét hosszabbítsák meg. A 

B A R S

minisztérium nem zárkózik el a kérés telje
sítése elöl, ezért a törvény novellálását vette 
tervbe, s az uj adómentes házak építésének 
határidejét 1-2 évre meghosszabbítja, de e 
kedvezmény nem fog vonatkozni az üzlet
helyiségekre.

_  Ki vesztette el? A múltkor elő
került Léván egy múlt évben elveszített óra. 
Révayék (gróf) jelentkeztek érte. Most a K. 
L.-ban olvassuk, hogy Csallóköznyárasd köz
ség közhírré teszi, hogy a vasárnapi tűzoltó 
mulatság alkalmával a faluhoz közel fekvő 
zabvetésben egy női alsónadrágot és négy 
szivart találtak. A jogos tulajdonos a köz
ségházán átveheti. Mérget lehet rá venni, 
nem fog jelentkezni a károsult I Kiváncsiak 
vagyunk, hogy mit fog a községi elöljáróság 
csinálni a nadrággal ?

— Gyújtogató villám A szerdán 
este hirtelen kerekedett zápor alkalmával a 
villám belesujtott a Kern családnak a Kál
várián levő szőlőjébe. A villám a hajlék kö 
zelében fölgy ujtott egy eperfát. ettől csakha
mar lángba borult a hajlék is. A városban 
az a hir terjedt el, hogy a villám a rádióba 
sújtott, ez azonban nem való. (Egyébként is 
a szakszerűen felszerelt antenna villámhárító 
gyanánt működik ) A tűzoltók csakhamar a 
tűz színhelyére érkoztek. A tűz lokalizálá
sánál nagyon komoly feladat elé állította a 
tűzoltóságot a vízhiány s ilyenkor mutatko
zik leginkább a modern motoros fecskendő 
hiánya. Az állandóan szemergö eső ellenére 
a hajlék, melléképületeivel együtt elhamvadt.

Fogászati hír. Bodánszky Irén kül- 
és belföldi tanulmányai után lögműtermét 
Levicén, Széchényi utca (Masaryk u. zárda 
mellett) 8 szám alatt augusztus hó 1. én 
megnyitja. ______ __________

Orvosi hir. Értesítem t. Patienseimet, 
hogy fogorvosi rendelőmet Deá.c fér erez u. 
(Ilurbanová u.) 2. sz. alá, a Boleman gyógy
szertár házába áthelyeztem és rendeléseimet 
minden megszakítás nélkül olt folytatom. 
Tisztelettel dr. Pollák Emil specialista fogorvos

Mi a korai öregség okozója? Az 
elgyengült idegrendszer, melyet meggátolhat, 
ha Hygiol csokoládét használ. 1 doboz 11 Ke. 
A Salvátor gyógytárban állandóan kapható

Kimutatás
a június hó 29. 30. ás július hó 1-án meg
tartott iparos tanonciskola! munkakiállitas 

eredményéről.
BEVÉTEL:

50 filléres belépőjegyekből 1240 K.
gyűjtés utján 800 K.

kálnai l’auber Tibor adománya 100 K.
Singer cég adománya 100 K.
Léva városától 300 K.

1? felszabadult tanonc bizonyítvány 
kiadásáért á 8 kor 126 K.

tartalékalapból 679 K.
összes bevétel: 3345 K.

■-

KIADÁS:
8 tanuló jutalomdija á 20 kor.

46 • , á 30 kor
17 , ü 35 kor.
16 a á 40 kor.
3 • . - ű 50 kor.

Kiss József iskolaszolgának 
Horeczki Ferencnek 
Teremöröknek 20—20 kor. 
Szolgáknak az asztalok oda és 

visszaszállításáért á 10 kor. 
rendőröknek borravaló 

nyomtatványokért

160 K
1380 K
595 K.
640 K.
150 K.
200 K.

20 K.
40 K

30 K.
30 K.

100 K.
összes kiadás : 3345 K.

20—20 koronát kaptak: Bajza János, 
Erdős Lili, Góra János, Lehoczky Vilmos, 
Kovács István, Neiner Gyula, Péczka József 
és Tóby László.

30—30 koronát kaptak: Adler Pál, Akács 
József, Benkó Margit. Bényi József, Bogdány 
János, Buchlovics Sándor, Csája Vendel, 
CsákáDyi Margit, Csernák József, Dohány 
András, Gáspár Ferenc, Hanula István, Hitka 
István, Hercz János, Hornyák István, Ka- 
merda János, Kovács István szabó, Kovács 

Pál, Lovas Géza, Majoros Sándor, Melicher 
László, Mészáros Sándor, Madarász János, 
Matus Kálmán. Más-áros Mihály + 10, Mik- 
lóssy János, N-mes Kató + 10. Petroyics 
Mihály, Oszlanecz Lajos + 10, Paksi Lajos, 
Pakusza András, Rakovszky József, Rothná- 
gel Böske, Simon Zsigmond, Suránszky Kál
mán, Svarala József, Szolcsánszky Júlia, 
Szeredy Gyula, Tóbiás Jenő, Tóth Béla (élők.) 
Tóth Béla II o., Tóth István, Taby Endre, 
Uhnák Rudolf.

35—35 koronát kaptak: Agárdy László, 
Bállá Péter, Balazsovics István, Bátovszky 
János, Dalmady János, Dohány Sándor + 10, 
Fürst Elemér, Kuldán Károly + 20, Major 
Ferenc, Nyemecz József, Schlezinger Tibor, 
Tanoczky Vilmos + 10, Tóth Árpád + 20, 
Szokol László, Szabados Imre + 10, Varga 
Elemér + 20

40—40 koronát kaptak: Csókás Gyű a 
+ 10, Ghimessv Imre + 10, Györgyi Jenő, 
Hadvin Lajos, Hindi István, Hlavács László 
-j- 10. Kovács János + 10, Kosztolányi Fe
renc, Madarász Ernő, Mózes István, Rozner 
László, Schreiber Ferenc. Taby Ica, Tonhaiser 
László, Uhrik Gáza + 10, Vadkerti Ferenc.

50—50 korona jutalmat kaptak : Ada- 
mecz Forenc + 20, Gálád Károly + 20, 
Mészáros László + 20.

A +-al jelzett összeggel, Tóth Antal 
titkár úr, az Ipartársulat részéről, külön is 
megjutalmazta az illetőket

A pénzjutalmon kivül, majdnem mind
annyian. elismerő oklevelet is nyertek. Az 
előző években a pénz volt a fő, az oklevél 
csak mellékes ; ma a pénzt még többen nem 
vették fel, ellenben az oklevelet még a mes
terek is óhajtják megkapni. Gáspár Ferenc 
kalapos tanonc, a részére megítélt pénzjutal 
mát jótékony célra szánta, de a kiállítási 
oklevélhez, szívvel lélekkel ragaszkodik.

Már e kimutatásból is látszik, hogy a 
rendezett kiállítással úgy az anyagi, mint 
erkölcsi tekintetben, meg lehetünk elégedve. 
A kiállítás első napján, az 50 filléres jegyek 
eladásából 620 korona folyt be. Valóban ez 
minden várakozást felülmúló összeg. E szép 
eredménye legföképen a főnök urak pártfo
gásának köszönhetjük, akik kérésünket kellő
képen méltányolva, készséggel nyújtottak se
gédkezet azon kettős cél eléréséhez, melyet 
e muukakiállitás rendezése által elérni óhaj
tottunk : t i. a mesteri munkákkal a kiállí
tást érdekesebbé és vonzóbbá tenni, ez által 
szorosabb kapcsolatot létesíteni a mester és 
a tanonc között; áthidalni azt az űrt, mely 
a mester és a tanonc között sok helyütt 
létezett

Örömmel jelentjük, hogy az itt felsoro
landó főnök urak, nem tartottak sem rang
jukon, sem tekintélyükön alulinak, saját mun
káikat kiállítani azon a munkakiáliitáson, 
amelyen segédjeik és tanoncaik is résztvettek 
munkáikkal. Csányi Andor, Demiri Antal, 
Frasch József, Ghimessy Mihály, Hecks Ar- 
mand, Hradecsny Gyula, lludecz és Kuldán, 
Kern Oszkár, Kovács Ödön, Mészáros Sán
dor, Maczák István, Medzihradszky József, 
Taby Lajos és Záhorszky István bátran ne
vezhetők úttörőknek e tekintetben

Frasch József kalapjait már Párisban is 
ismerik; a Rádió Centrál Kern egyre na
gyobb tért hódit, mert kitűnő rádiófölszere
lését mesés olcsó árban árusíthatja; és igy 
tovább, a többi kiállításról is csak szépet és 
jót mondhatunk A Singer cég és Kiéin féle 
cukorkagyár, mely utóbbiban Ozvald a fő
munkás, szintén kitettek magukért.

Volt olyan látogatója is a kiállításnak, 
akinek minden tárgy közölt a Csányi Andor 
két hordója tetszett a legjobban.

Jól esik tudatnunk, hogy mindenütt szi
ves jóakarattal és támogatással találkoztunk, 
úgy a városi tisztviselői kar, valamint az ipar
hatóság, de különösen a közönség részéről. 
A rendezők közül Tóth Antal, Nagy Artúr és 
Frasch József érdemelnek köszönetét és há
lás elismerést; a kartársak közül '■ Csorba 
Győző, Erdős Ignácz és Wánkay István.

Végül hálás köszönetét a látogató kö
zönségnek és mindazon jószivü adakozóknak, 
akik a gyűjtött összeghez szives adománya
ikkal hozzájárultak. Ghimessy János

iparos tanonc isk. igazgató.
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Köszönet nyilvánítás.
Mindazon kedves rokonoknak, jóbarátok

nak és ismerősöknek, kik felejthetetlen jó 
feleségem illetve édesanyánk elhunyta alkat 
mával részvétükkel vagy a temetésen való 
megjelenésükkel nagy fájdalmunkat enyhítet
ték, ezúton is hálás köszönetét mondunk.

Svaiba Imre és gyermekei

Nyilvános köszönet.
Néhai Engel József elhunyta alkalmából, 

koszorúmegváltás címén következő adomá
nyok érkeztek a léiaí izraelita Nöegylethez:

Dr. Ardó Sándor úrtól Pozsony 200
Halász Lipót Léva 50
Roros Gyula V n 50
Engel Zsigmond ■ Zsolna 100
Engel Miksa n l.osoncz 100
Engel Heurik n Zsolna 100

Összesen : GOO K.
Fogadják a nemeslelkü adományozók a 

lévai izraelita Nöegylet leghalásabb köszönetét
Dr Priszner Gyulané

elnök.

Köszönet nyilvánítás.
A lévai tűzoltó egylet érdemes tagjainak, 

Bilcsek József főparancsnok úrnak, valamint 
mindazoknak, kik kálváriahegyi szőlő hajié 
kunknál a villámcsapás következtében beállott 
tüzeset alkalmából odaadó fáradozásukkal 
igyekeztek a tüzet lokalizálni ezúton fejezzük 
ki őszinte köszönetünket.

1928 VII/5. Kern Testvérek

Köszönet nyilvánítás.
Az Árvaházat fenntartó Lévai Nőegylet 

/unius hóban
a következő kegyes adományokat kapta :

Mácsai Júlia Keszi 1 drb vaj; Fábián 
Györgyné Öbars 1 drb régi lepedő es párna
huzat; Húsza Istvánná Grsztgyörgy 2*/j  liter 
tej ; Drevnicky József Grszentgyörgy 1 drb 
liba; Endrédi iskola 64 drb tojás; Brnák 
József 100 drb sütemény és 5 kg zsemle
morzsa ; Borcsányi Béláné 1 kosár spenót 
és 10 drb. tojás ; Taubinger Árpádné Keres- 
kény 1 zsák saláta; Rsjcsányiné 2 kosár 
saláta; lllavács József 1 kosár sóska, 1 cso
mó hagyma , N N. Dobogó 1 kosár saláta ; 
Kohn Sándor 20 fiú ingyen nyírása; Tamás 
János 1 nagy kosár zöldség; Rajcsányiué 
csomó hagyma ; Dr Balog Sándor meghívó 
könyv ko csöudija 20 K; Neumann és Holz- 
mann megh köles dija 10 K ; Msuer József 
1 pár használt cipő es 6 K ; Borcsányi Béla 
Dr. Weisz Lipót ügyből kifolyólag 30 K; 
Dr. Kmoskó Buluue 1 kosár cseresznye ; 
Brnák József 100 drb sütemény ; Rajcsányi- 
né 1 kosár saláta es zöldség.

Fogadják a nemesszivü adakozók jóté
konyságukért az árvák nevében köszönetüuket.

Árvay Józsefné
alelnöknő.

Gabonaárak:
Levice, 1928. julius hó 7 én

Búza — — 100 kgr. 
Rozs — — n
Árpa — — .
Zab — — .
Kukorica uj morzsolt. 
Bab — —
Lucernamag »

226 — 228 kor.
- 220 „
— 200 .
— 205 .

200 — 210 .
— 215 .
— 1100

VALUTAÁRFOLYAMOK
Bsrsmegyel Népbank Levice, jelentése

100 pengő — —
100 osztrák schilling 

1 angol font — — 
1 amerikai dollár

100 svájci frank —
100 francia frank — 
100 líra — — — 
100 német márka —
100 dinár — — — 
100 lei — — —

jVLXX-
3O.-án :: T’.-éxi

— 586 — 586- —
— 472-- . 474 —
— 163 80 163-80
— 33 — 33 —
— 648-75 652-40
— 127 60 127-40
- 177-90 177’65
— 800 - 800 —
— 59-10 59 20
— 20-25 20 20

Pod’akovanle.
Pánu Karoluvi Simko statkárovi v Leviciach 

vyslovuje Detská soc zdravotná stanica Ős. Cerve- 
ného Kriza za bezplatné dodávanie — ka2den- 
denne 2 lit. mlicka — úprimnú vdaku

Levice, dna 5-ho júla 1928
Dr. Zoéfák

Upovedomenie.
Detská soc. zdravotná stanica Ős. Őerveného 

Kriza v Leviciach ohTadom na letnú dovolenú od 
9-ho júla do 5-ho aug. 1928. prenusí svoju óinnost.

Levice, dna 5-ho júla 1928
A. Rybnlóková, Dr. Julius Weisz,

zdr, sestra. vedúci lekár.

Értesítés
A Csszl Vöröskereszt anya- és gyermekvédő 

állomása, tekintettel a nyári szabadságra, 1928, 
jul. 9.-től aug. 5 -ig működését megszakítja.

Léva, 1928. jul. 5.
Rylmlcek A., Dr. Weisz Gyula,
soc. nővér. vezető orvos.

SPORT.
Rovatvezető: BOROS BÉLA

Péter-Palkor tartotta az L. T. E. ezidei 
első háziversenyét, amelyen versenyen kívül 
részt vettek a lévaiakon kívül dr. Kornhauser. 
Fehér és Szakáll atléták is. Részletes ered
mények : Sulydobás. Ifj 1) Quitt 9.30, 2) 
Szolcsánszky 9 10 3) Müler 9 10. Seinor 1) 
Budaváry László 10 93, 2) Esőssy 9 05, 3) 
Bodó 8 90, versenyen kívül 1) Lollok 11 26, 
2| dr. Kornhauser 10.18 1500 méteres sík
futás 1> Moravcsik 5 15, 2) Gutray 6. 3) 
Kutak 6 15 versenyen kívül Deográcia Paul
4 47 ezen utóbbi eredmény a szlovenszkói 
viszonylatban igen jó Távoiugrés. 1) Béres
5 30, 2) Esőssy 5 22, 3) Szo'csánszky 5 10,
v k. Lollok 5 60. Diszkoszvetés ifjúsági 1) 
Rúna 25.05, 2) Wertheimer 23.60, 3) Knapp 
19.40 Rúnából, ha szorgalmasan trainirozik 
és továbbra is igy fej ödik kiváló versenyző 
lesz Senior. 1) Budaváry László 32 30, 2) 
Budaváry Aladár 28 50, 3) Esőssy 2410, v
k. 1) Lollok 35 50 2) Fehér 33 95, 3) dr.
Kornhauser 32 30 400 méteres síkfutás. 1) 
Esőssy 58, 2) Molnár 60, 3) Kiss 63. Magas
ugrás 1) Szo'csánszky 150. 2) Esőssy 145, 
3) Knapp 140, v k Lollok 155 Gere'ydobás : 
(Gyakorló könnyű gerely ) 1) Budaváry Aladár 
36 50. 2) Moravcsik 34 60, 3) Nyíri 34.50, 
v. k. 1) Szakáll 51 2) Fehér 45 20, 3) dr. 
Kornhauser 39.26 100 méteres síkfutás: 2 
előfutam után a döntőben 1) Esőssy 118,
2) Lovas 11 9, 3) Mo'nár 12 2 szép küzdelem, 
jó eredmény Helyből távolugrás 1) Lovas 
270, 2) Knapp 265, 3) Szó csánszky 261, 
v k 11 Lollok 278, 2iHládek 274 Kalapács
vetés 11 Fehér 34 35. 2) dr. Kornhauser 28.93,
3) Lollok 27.20 4X100 méteres staféta 1) 
Béres, Lollok, Smekál és Esőssy 49 05. 2) 
Knapp, Molnár, Schu'cz és Szolcsánszky. 
Könnyen nyerve.

Vasárnap a csapat Nyitrán játszott és 
ottan az Atlétikai Clubtól 1 : 1 félidő után 
4: 1 arányban kikapott. Az L. T. E. Dalmady, 
Dvorák, Sneider és Benkó nélkül állt ki és 
a nagy gólarány nem hű kifejezője a reális 
játéknak, mert a nyitrai Smidth biró 2 jogo
sulatlan tizenegyessel és egy már autón volt 
góllal nyerette meg a nyitraiakkal a mérkőzést. 
Az L. T. E.-ből nagyszerűen játszottak Molnár 
és Tulák, valamint a Nagy, Steiner és Tomasek 
összeállítású fedezettsor. A csapat többi tagjai 
is addig, amig belátták azt, hogy a biró ellen 
küzdeni hiábavaló fáradság, lelkesen játszottak.

Vasárnap az L T. E csapata Galántán 
játszik és utánna megkezdi a minimum 2 
hétig tartó nyári pihenőjét.

Vasárnap délután a Garamvölgyi Főisko
lások Nagysallóban győztek 1 : 0-ra.

Pénteken: S K. Zidenice Brünn — 
L T. E 3 : 1 (2 : 0) biró : Németh Pozsony. 
Szép játék, megérdemelt győzelem, kevés néző

Garamvölgyi Főiskolások — L. T E 
Ifjúsági 6:1 (3:1) biró: Bátinth.

Ma vasárnap L. T. E egy combinált 
csapata Handlovára megy.

Ma a Párkányi Tennisz C'ub játszik a 
Lévai Sport Egylettel városközi tenniszmérkő- 
zést a Ligeti tenniszpályán.

Gutumfharlenyálr, haskötők, sérv
kötők, mentőszekrények. Gazdasági és ipari 
vegyszerek Háztartási cikkek. Illatszerek. 
Bőr- és díszműáruk. Fotografaló cikkek Szem
üvegek es evikkerak egyedüli olcsó és meg
bízható cég: PICK ENDRE, corzó nagy 
drogéria Levice.

Az anyakönyvi hivatal be|egyzése
1928 julius hó 1-től, — julius hó 8 ig.

Születés
Sáfár László Vrzala Julianna leány Mária — 

Kisa József Friedrich Katalin leány Erzsébet 
Katalin.

Házasság.
Dr. Stefko Gyula Mátyás Pátkay Klára Mária 

rkath.
Halálozás.

Sógor Jánosné Óbert Frantiska 67 éves — 
I’feiífer Vilmos 25 éves (holttányilv) — Bízik 
János István 39 éves (holttanyi v.)

Nyilttér.*)  
Figyelmeztetés.

Kijelentem hogy senki se adjon 
bármit is nevemre vagy üzletemnek 
hitelbe, mert én csakis készpénzzel 
vásárolok s igy semmi nemű követelést 
nem fizetek.

Maié Sarluhy, VII./3. 1928.
özv. Fabianek Lajosná

vendéglőmé
•) Ezen rovat alatt közlöttekért nem vállal 

felelőséget a szerkesztőség.

S ú b e h.
Obec Dolny l’ial vypisttje súbeh 

na stavbu notrrského úradu a bytu a 
postovného úradu. Nabídky treba podat' 
u notárského úradu do dna 15. júla 
1928, kde sú aj v úradnych hodinách 
vylozené plány a potrebné pokyny. 
Nabídky, ktoré nebudú honorované 
budú otvárané dna 16 júla 1928 o
10. hodine. Obecná. rada.

Cls. ex. 504-1928. Cís. E. 97—1927.
Licitacny óznám.

Podpísany vyslany súdny exekútor tynito na 
známosf dáva. ze následkom vyroku zeliezovského 
okresného súdu éíslo E 97—1927. k dobru exek- 
venta Jozef Hamburger zastupovaného pravotárom 
Dr. Vilém Pártos, oproti exekvovanému — — 
následkom — poziadavky hradz >vacej exekúcie, 
nariadenei do vysky 1000 Ke. na kapitále a prísl , 
na movitosti obzalovanému zhabane a na 3000 Ke 
— hal. odhadnuté vyrokom zeliezovského okres
ného súdu óislo E 97/1927. licitácia sa nariadila. 
Táto aj do vysky pohladávky predoslycb, alebo 
supersekvestrujúcich — nakorko by títo zák<«nného 
zálozného práva b li obsiabli — na byte obzalova- 
ného v Zeliezovciach s leliotu o l/t4 hodine odpol. 
dna 10 júla 1928. sa bude odbavovaí, kedze súdobnc 
zhabane bicikel, topánky, a iné movitosti najviac 
sTubujuceinu pri platení hotovymi, v pádé pot- 
reby aj pod odhadnou cenou budú vypredané.

Vyzyvajú sa vsetci, klórt z kúpnei ceny dra- 
zobnych movitosti nároky májú na zaspokojenie 
pred pohfadávk u exekventa — nakofko by sa 
pre nich exekvovanie prv boio stalo a t*>  z exe- 
kúónej zápisnice nevysvitá — aby zahlásenie 
svojej prednosti do zaciatku drazby u podpísaného 
exekiuora vybavif nezameskalí.

Zákonna leliotá sa odo dna p > vyvesení oz- 
natnu na tabuli súdu pocíta.

Levice, 18. júna 1928. ARTÚR TÓTH 
súdny exekútor.

TwvaaIrÍaw szántó ekéhez vezető ki JbXCSlSlOr ezen géphez jól ért 
Azonnali belépésre kerestetik TAUBINGER 
LÁSZLÓ gazdasága Tőre up. Doinyvárad 993

Világhírű ■5***j^  varrógépek,
családi és K*  fW lpari használatra.

a legmesszebb X3NMÍ0Á menő jótállással.
előnyös U'WVV részlet

llzetés mellett ( kaphatók :

BAROSKA J. LEVICE.
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TT1 a í A Koháry ucca 35. sz. ház, 3 szoba. 
flXwkXU konyha, mellékhelyiségek, szep
temberben beköltözhető. Érdeklődni lehet 
ugyanott. 891
TI—,-- eladó HALASZ LUKÁCS
Jigy leieK nél, Koháry u. 36 930

171 a A A Iá A a azonnal, 2 szoba, konyha,
JjiailQ HáLZ kamra Bercsényi u. 6 928

Külön bejáratú két személy ré
szére kiadó. Pályaudvarsor 4 szám 923

IV. slovAk képzős fiú
Cim a lap kiadójában. 927

Egy üres szobát bérbe keresek.
Cim « kiadóban. 916

Vx- Alsó-Pálén, megfelel bár-
XilwwLU Hwú minő üzletnek, a falu lég- 
forgalmasabb helyén. Azonnal beköltözhető. 
Érdeklődni a telekkönyvben, járásbiróságnál.

918
szoba kiadó. Kálnai u'ca■BUtOTOZOtt 10. szám 932

TM-Jx ’kAr jutányos áron Major alatt
JjIwCLU llwá VII. utca. Érdeklődni
919 telekkönyvben, járásbíróságnál.

TT---.. tanulólányok felvétetnek SÁGHY-
UgyeS féle divatszalonban. 926

171a Art Koháry utca 77. számú ház Uj- 
JaliaUU kereszthegyen szőlötalej hajlékkal. 
Érdeklődni lehet a tulajdonosoknál Léván és 
Deménden. 920
T7- J „ A.. ! komplett ebédlő, lakás- 
V adOHaiUj szűke miatt eladó. Eset 

lég részletre Leveleket .Mahagóni" jeligével 
kiadóhivatal továbbit. 931

Beköltözhető Í’: ±";'Z“
konyha, spajz. Érdeklődni lehet a kiadóban 922

TTmvr flrturae kovácssegéd rögtön mun- 
““&y “bJ®" kába léphet, ugyanott egy 
jóravaló liu tanulónak felvetetik PEKÁRIK 
ANDOR kocsigyártónál Léva Schöller u 6 915

TT;±O]O— ot, szoba, konyha mellékhelyi- 
WJ wwiepöXl ségekkel azonnal kiadó. 
Ugyanott egy bútorozott szoba kiadó Bő 
vebbet a tulajdonosnál, GLAUBER 924

rp-»«aylA és varróleáuyok felvétetnek 
XfillLuLU GRÓSZ-varrodába. Ugyanott 
Schunda féle cimbalom eladó. 926

Vaskereskedő tanulónak „Haton
4 középiskolát végzett keresztény fiút jó kapható I Ve....... . ■ ■ . « • , < ff  l> T.O .családból keresek, szlovák nyelvet biró előny
ben, ellátással. V1CHOR JÓZSEF vaskeres- 
kfidő Párkánv. 888

FÉNYKÉPÉSZETI 
műtermemben 

a főváros legkényesebb Ízlését is a leg
teljesebb mértékben kielégítő fénykép 
felvételek, életnagyságú képek, mini
atűr képek, színes, ill. kolorirozott 

képek készülnek.
Egyes, valamint csoport képek, a nap 
bármely szakában előzetes bejelentés 
nélkül is. — Esti falvételek reflektor 

vilagitáe mellett 
szolid Araki

NEUER MARA pholo-stutiio
Levice, Szepessy u. 12.

S ........ BOj

KALMÁR TIBOR
a hírneves dalköltő zene

karával Jul. 2-tól minden este 

az ADLER kávéházban muzsikál.

FOGYASZTÁSI SZÖVETKEZET*  
U E -V I O E—L. £ VA

o:

— _ _íí a méregmentes patkány,
lAZk egér irtószer már Léván 

. ,'evérképviselet Slovenskóra és 
Rusinskíra SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy- 
szertára Léva, Főtér. Viszonteladóknak ere
deti gyári áron.

Értesítem a n. é. közönséget, hogy 
ÓBARSON (Stary Tekov) 
újonnan átalakított kdzoégl nagyvendég- 
Idt egy modernül berendezett fedett 
kuglízó pályával bővítettem, melyet 
f évi julius hó 8 án vasárnap délután 
3 órakor ÉRTÉKES DIJKUGLIZÁS kere
tében Unnepélyeeen megnyitok. A tár
gyak megtekinthetők a nagytrafik ki
rakatában, a mulatságon részt venni 
óhajtó publikumot saját autómon a 
standról személyenként 4 K.ért viszem. 
Pontok kiszolgálás, ételelek és Italok, 

szolid árak I
A n. é. kuglizó közönség pártfogását kéri 

ADAMEK JÓZSEF 
ÖBABSI VENDÉGLŐS

:o

Dobó-utca 8. számú ház eladó. Ér 
deklödni ott lehet.

Tl-t,.—JáI- mindenfele nagyságban JbaUOrCLOK kaphatók a PHÓNIX 
934 szappangyórban.

Lakás azonnal kiadó
Pálya udvarsor 933

angol szerkezetű, a legmoder- 
taiUHgwXA nebb kivitelben, egy Pianinó 
jutányos áron, esetleg részletre is eladó. 
Léva, Massaryk-u. 15. földszint, ajtó 1 935

-A. jánl j a

fűszer és csemege áruit!
Friss felvágottak, la teavaj, csemege liptói túró, 
különféle likőrök, Falugyai féle borok. Közeledő 
idényre réz kénpor, raffia, aussigi réz gálicz.

ÍJ érveit traktorvezető kereste- 
tik julius 15 iki belé 

pésre. Cim: BRICHTA MÓR Up. Rybník. 937

171 A A Is A r> Koháry u'ca 53—55 szám. 
£jAu>UU H3iZ Bővebb felvilágositást
886 Szikla sor 3 alatt.

Külön bejáratú helyiségnek kiadó
Teleky utca 9. szám. 877

Gondoktól szabadul és Pénst. 
takarít meg, ha ó R A J A T 

Steiner Testvéreknél
LEVICÉN JAVÍTTATJA.

Jó- é8 lelkiismeretes, munkáért te’jes 
garanciát vállalunk Üzlet Hviezdoslav 
utca 9 Bat'ával szemben — Műhely: 
Mártonffy utca 9. — (Bars hetilupra 
hivatkozók B° 0 engedményt élveznek.)

„Rádió technika" í
KAISER SÁNDOR műszati üzletében Levicén.

Elsőrendű készülékek állandó nagy raktára. 
Telefunken, Hartley Eumíg, „The new fíve“, Zenit 1 -5 lámpásig. 
Hangosan beszélők, rádió alkatrészek, fejhallgatók, radiolámpák. 

Kristálydedektoros készülékek.

Fórdőberendezések, Elektromotorok, kutak - szivattyúk, 
„Botarex*  porszivó és padlóféuyesitő gépek, csővezetékek. 

„Semperit" autógumin!, SKF golyós osapágyak. 
Bemington Írógépek részletfizetésre is. 

Anód fűtő és autó akkumulátorok Műszaki tömítések.
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Ha szövetre van szüksége győződjön meg szolid áraimról s 
■ és dúsan felszerelt szövet raktáramról.------ H
JVTixxta könyvet kívánatra vidékre is küldök. E 

Fontos kiszolgálás ibi Maradékok állandóan kaphatók U

FÉRFI SZÖVETEK ÉS SZABÓ KELLÉKEK ÜZLETE 
LEVICE MÜLLEK HÁZ LÉVA

MŰVÉSZI felvételeket,
Fénykép nagyításokat, 

kifakult fényképekről szép új képeket. 
Porcellánba égetett fényképeket. 
Amateur lemezekről nagyításokat 

minden méretben

Este villanyfelvételeket 
és minden e szakmába vágó 
munkákat készít

borult időben is 

ifi. LAUm BÉLA 
FÉNYKÉPÉSZ, 

Font a — ii tea 1O_

EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE

= ■.
MEGNYÍLT a Szántó-Magyaradi I,
■ .....   - g gyógyfürdő

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy az idei szezon 
a SZÁNTÓ- MAGYARAD-i gyógyfürdőn megkezdődött. 

Nagy meglepetést kelt majd az igen tisztelt vendégeknek, mert a régi 
elhanyagolt stádiumban levő tükör- és kádfürdők helyett egy modern 
higiénikus fürdő létesült. — Az újonnan berendezett tükör fürdőhöz 
35 uj kényelmes vetkőző fülke áll a fürdözö közönség rendelkezésére.

Á fürdővel szemben egy modern pavillon épült, amely pihenő 
és szórakozó helyül szolgál. — Egész napon át meleg és 
hideg ételek valamint elsőrendű italok kaphatók. — Az egész 
fürdő szezon alatt Sárai Kálmán teljes zenekarával muzsikál, 

janist kér°'. SÍRBA GÁBOR fürdőbérlő és vendéglős.

FHa olcsón, jól és divatosan akar öltözlcödni látogassa meg

NEUMANN ÉS HOLZMANN úri» nöi és gyermek divatárú üzletét
Léván, a Petőfi utcában (a Salvátor új gyógyszertárral szemben)

Állandóan raktáron az összes úri divatcikkek, mint: ingek, pyjamák, gallérok (világhírű „Erco^ márka, 
harisnyák, keztyük, ernyők, sapkák stb. — Valamint nagy választék: selyem és flór harisnyák, keztyük, 
fehérneműk, az összes nöi selyemkelmék, Crépe de Chinek, Georgettek, Foulard stb. Az összes nöi szabó 
kellékkek (övék, csattok, gombok, varróselymek) Gyermekharisnyák, trikók, zoknik és egyébb gyermekcikkek.

------------------------------ SZABOTT ÁRAK! ------------------------------
Kérjük a n. é. közönség támogatását és vételkényszer nélküli b. látogatását

Női ruhákban, Blusok, Gyermek é> Bakfis ruhák, Jumperek, 
kötött kábátok, női és férfi harisnya, valamint ERCO gyárt
mányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy raktár férfi 
PESCHL kalapokban. — Bébé kelengyék minden minőségben.

Ssolld és pontos kissolgfklás I "W

Tisztelettel értesítem a férfi közönséget,
hogy most szezon után raktáramban felmaradt eredeti príma 

angol divat szöveteimből mélyen leszállított áron csináltathat 
a legjobb és legelegánsabb férfi ruhát.

Szabad megtekintés, rendelés nem kötelező.

KOPRDA ISTVÁN
LÉVÁN, STEFAN1K (TELEKY) U. 14.

Ha tájékozva akar lenni * “Ő1
GERTLER F Ü L Ö P divatáru üzletét, LÉVÁN.

Állandó nagy raktár:
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Knin.pkiilőniegességek egyedüli raktára.
ALAPÍTVA 1892.

FRASCH JÓZSEF és FIA Stefanik (Teleky) u. 10.
NAGY VÁLASZTÉK:

A léíflnomabb bangko, celofán, bowen panama ANGOL (Hartley & Boedaker). NÉMET (Mayser),
----------------------------- ------------------------------------------ | | valamint az összes belföldi (Hüokel, Peschel,

es lószőr női kalapokban. Böhm> tavaszi és nyári úri kalapokban
Átalakítások gyorsan és pontosan eszközöltetnek, a legdivatosabb formák és a legolcsóbb árak mellett.

Szolid árak '*8  SSOT Figyelje kirakatainkat

A minőség cipő
--------------------- EGYEDÁRUSITAS : --------- ------------

PüLLAK ADOLF Levice. - Telefon 53.

MIJLUS JÁNOSI
KOMÁROM, Nádor utca 3 ■ 

| E'ső komáromi gőzerőre
1 berendezett RUHAFESTÖ és =

VEGYTISZTÍTÓ INTÉZET, n

I Plissérozás- és Gouvrérozás I |

LŐPOR és ROBBANTÓSZER áruda! 

Az ö azea gyártmányú kerékpárok, 
gumik és alkatrészek! 
Gramofonok, lemezek. 
Vad3S2fegyverek, lőszerek

állandóan nasy választékban I

BAROSKA J. LEVICE, Kálnai u. 5. sz.
Szakszeri, javító rrL-ú-lxely I

MŰHELY ÁTHELYEZÉS
Van szerencsém a n é közönség becses 
tudomáséra adni, hogy 1910 óta fenélió 

SZABÓ MŰHELYEMET
Léván, Ladányi utca 31. szám alól, 
TELEKY (Stefanik) UTCA 
27. számú (Wi'.heim Béla féle) 
házba helyeztem át
Fötörekvésem oda fog irányulni, hogy 
n b megbízóimnak a legkényesebb 
ízlését is kielégíthessem - Mérték 
vétel végett készséggel házhoz megyek

Tisztelettel: Abrnhnm Fétl 
férfi Nxnbó

26 év óta fönnálló 
és a n. é. közönség bizalmát min
dig kiérdemlő műtermemben a leg
kényesebb Ízlést is kielégíthetem 
művészi fényképfelvételeimmel.

Műtermemben speciális gyermek, 
portré és csoport fölvételeken kívül 
készülnek aquarellek, fénykép
nagyítások öreg képek után is, vala
mint minden, e szakmába vágó 
munkák Azonkívül megrendelésre 
külső felvételeket (Interieur, Exte- 
rieur) is elvállalok. Villany fölvétele

ket a késő esti órákban is.
A n. é. közönség pártfogását tisztelettel kérem

Nagy Arth.ur

KERN TESTVEREK
— fűszer-, gyarmatáru- és vasáruháza —
ELEKTROTECHNIKAI és MŰSZAKI SZAKÜZLET 
_A_z első minist, koncessionált 

RAD1O SZAKÜZLET.
ALAPITTATOTT 1881. L É V A. TELEFON SZÁM 14.

Léva. Kálvin palota II. em.

SKLENNE-TEPLICE 
SZKLENÓ, GYÓGYFÜRDŐ

Radioactiv kénes hévviz (58 °) C 
rheumi, ctuz. kömény. Ischlái, stb. 
ellen. — Teljesen uj. kényelmes közös 
medencék, elsőrendű kad fürdők és 
természetes gőzfürdő. — Kényelmes, 
szépen berendezett szállók, nyaraló 
lakások konyhákkal. — Olcsó árak. — 

Villany világítás.
Az állomásról (Hliník-Sklené-Teplice) 

állandó autobui közlakedéa.
Bővebb felvilágosítást készséggel nyújt 

a FÜROÖIGAZGATÓSÁG

Legjobb bevásárlási forrás
elsőrendű gyártmányú Rádió (elvevő készülékekben.

A világhírű TUNGSRAM WESTERN ELEKTRIC amerikai típusú 

rádió készülékek egyedárusitása és gyári képviselete 
TUNGSRAM 3 lámpás
TUNGSRAM 4 lámpás (legújabb típus)
TUNGSRAM 7 lámpás superheterodyn keretantennával!

A TUNGSRAM készülékeknél
az antennát ingyen szereljük^

Budapest, Wien, Prága és egyéb nagy leadókat felvevő
Detektor készülékek már 36— korona,

Egylámpás rádió készülék 250.— korona 
Kétlámpás rádió készülék 450.— korona 

Háromlámpás rádió készülék 550.— korona 
Arcolette 3 lámpás rádió K 725.- reklámárban kapható 

Nagy választék azonkívül az elismert jóhirnevü
TELEFUNKEN 3 lámpás (K 920.—)
TELEFUNKEN 4 lámpás (K 1050 -) valamint

Neutrovox, Neutrofour, Nyadin, Hartley, Radione stb. 4 lámpás 
Löwe neutrodyn, Nesperodyn, Telefongyári, Telefunken stb 5 lámpás 

készülékekben.
Telefunken hullámcsapda, zavaró állomások kiküszöbölésére K 225-
Tungsram 1—3 lámpás és Telefunken 3 lámpás Arcolette erősítők. 

Amatőröknek az összes rádió alkatrészek. Szaktanács díjtalanul! 
Rádió lámpák 40.— koronától 
Hangszórók 180 — koronától 
Fejhallgatók 70— korónától kezdődőleg.

Anod elemek, akkumulátorok, anod készülékek. 
Akkumulátorok szakszerű töltése, javítása.

Árajánlatot szívesen adunk Rádió készülékeinket vételkényszer 
nélkül bárhol bemutatjuk.

Nyitrai éa Táras könyvnyomdája Levice—Léva,


